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2 Montageanleitung dem Endverbraucher überlassen!

II Montageablauf
1 Montageanleitung vor dem Einbau sorgfältig durchlesen!

2 Transport und Lagerung nur in der Schutzverpackung!

3 Packungsinhalt auf Vollständigkeit und Schäden überprüfen!
Pos Bezeichnung Menge
A Wandkonsole ZAWANK02 2
B Konsolenfuß 2
C Aufnahme 2
D Klemmstück 2
E Führungshülse 2
F Schallschutzfolie 4
G Sechskantschraube M8x50 2
H Scheibe Ø 8.4 2
J Gewindestift M8x8 2
K Montageanleitung 1
L Fremdspracheneinleger 1

4 Verwendung der Konsole

pyT negnussembA
]mm[

elosnoK

02VVH/02NVH
22VVH/22NVH

0063-006:HB
0571-053:LB

221/401:TB

elosnokdnaWx2
-sgnuztütsretnUx2

elosnok

Belastung maximal 200 kg je Konsole!

I Herstellerhinweise
Allgemein

Beachten Sie alle Hinweise, insbesondere die technischen Daten und
Einsatzgrenzen!

Zulässiger Gebrauch
Die Unterstützungskonsole darf nur für die Befestigung von zweilagigen
vertikalen Heizwänden der Marke Kermi verwendet werden.

Unterstützungskonsole nur in Verbindung mit Wandkonsole
verwenden!

Jeder andere Gebrauch ist nicht bestimmungsgemäß und daher
unzulässig!

Reklamation
Wenden Sie sich im Schadensfall an Ihren Fachhandwerker!

Achtung!
Lassen Sie die Montage und Reparaturen ausschließlich vom
Fachhandwerker ausführen, damit Ihre Rechte nach dem
Sachmängelhaftungsgesetz nicht erlöschen!

Wartung und Reinigung
Eine besondere Wartung der Konsole ist nicht notwendig.
Die Reinigung darf ausschließlich mit milden, nicht scheuernden
handelsüblichen Reinigungsmitteln erfolgen.
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3

5 Benötigtes Werkzeug bereitlegen
Geeignete Dübel und Schrauben sind nicht im Lieferumfang enthalten!

6 Verpackung entfernen
Verpackung vorsichtig unten und im Bereich der Laschen entfernen.

7 Einbaulage

pyT-dnawzieH TB =a
dnatsbadnaW

=b
dnatsbanedoB
)nedobgitreF(

=c
dnatsbanetieS

]mm[ ]mm[ ]mm[ ]mm[

02VVH/02NVH 401 05-53 003-001 052-001

22VVH/22NVH 221 23-71 003-001 052-001

8 Vormontage Aufnahme und Konsolenfuß
Konsolenfuß auf gewünschte Länge sägen. Unterstützungskonsole
gemäß Abbildung montieren.

Achtung:
Auf Lage des Klemmstückes (D) achten!
Schallschutzfolie (F) aufkleben.

9 Unterstützungskonsolen und Heizwand montieren
Unterstützungskonsolen zwischen den Heizplatten einführen und mit
dem Schraubenschlüssel SW13 die Sechskantschrauben M8 (G)
festziehen.
90°-Drehung der Klemmstücke und Halt der Konsolen kontrollieren!

10 Heizwand positionieren

Achtung:
Wandabstand a unbedingt beachten!
Heizwand an der gewünschten Stelle positionieren und die
Bohrlochpositionen markieren.
Löcher entsprechend bohren.
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11 Bohrbild / Konsolenfuß

12 Bohrbild Wandkonsole
BL HW = Baulänge Heizwand
BH HW = Bauhöhe Heizwand
UK L = Unterkante Lasche

Höhenriss gemäß Abbildung anzeichnen und entsprechende Anzahl
an Löchern bohren.

12 Wandkonsolen mit geeigneten Dübeln und Schrauben befestigen
(nicht im Lieferumfang enthalten). NICHT festziehen!

Achtung:
Sicherung der Heizwand durch Wandkonsole ist zwingend erforderlich!

13 Heizwand befestigen
Heizwand vor der Wand positionieren und in die vormontierten
Wandkonsolen einhängen. Unterstützungskonsolen mit geeigneten
Dübeln und Schrauben (nicht im Lieferumfang enthalten) am Boden
befestigen.

14 Heizwand sichern
Wandkonsolen verschieben, bis die Laschen der Heizwand korrekt
aufliegen (Laschen müssen komplett in den Nuten der Wandkonsolen
eintauchen). Wandkonsolen festziehen.

15 Seitliche hintere Abdeckung aufstecken (nur Typ 22)
Baustellenschutz mit der Schutzfolie und Klebeband wiederherstellen.

16 Schutzfolie vor Inbetriebnahme vollständig entfernen.

17 Verpackungsmaterialien und Altteile dem Recycling oder einer
ordnungsgemäßen Entsorgung zuführen (regionale Vorschriften
beachten).

64

10,5

67
a a

85

32

67

7,
5

HVN22 / HVV22

HVN20 / HVV20

8

50 - 65

30
30UK L

BL
HW

70 70

10
0

60

13
0

UK L

BH HW



Fremdspracheneinleger: Unterstützungskonsole für Heizwände vertikal zweilagig
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Assembly instructions
I Manufacturer´s instructions
General

Please observe all instructions, in particular with regard to
technical data and implementation limits!

Permissible usage
The support bracket may only be used to secure Kermi vertical
double heating panels.

Only use the support bracket in conjunction with a wall
bracket!

Each and every other usage is not purpose-related and is
therefore not permissible!

Complaints
In the event of damage, contact your specialised craftsman!

Attention!
Commission qualified tradesmen only to perform assembly and
repair jobs to assure that your rights according to the warranty
of quality law are not nullified!

Maintenance and cleaning
Brackets do not require any special maintenance.
For cleaning purposes, only mild and non-abrasive
commercially available cleaning agents may be used.

II Assembly procedure
1 Read the instructions carefully prior to assembly!
2 Transport and storage shall only be carried out in the

protective packaging
3 Inspect the package content for completeness and

any possible damage!
Item Designation Quantity
A Wall bracket ZAWANK02 2
B Bracket foot 2
C Fixture 2
D Clamp 2
E Guide sleeve 2
F Soundproof film 4
G Hexagon head cap screw M8x50 2
H Washer Ø 8.4 2
J Set screw M8x8 2
K Assembly instructions 1
L Foreign language insert: 1

4 Bracket use

Type Dimensions
[mm]

Bracket

HVN20 / HVV20
HVN20 / HVV20

BH: 600 - 3600
BL: 350 - 1750
BT: 104 / 122

2 x wall bracket
2 x support bracket

Maximum load 200 kg per bracket!
5 Have all tools at hand as required

Appropriate plugs and screws are not supplied!
6 Remove packaging

Remove packaging carefully at the bottom and in the area of
the lugs.

7 Mounting location

Heating panel
type

BT
[mm]

a = Wall
clearance

[mm]

b = Floor
clearance
(Finished

floor)
[mm]

Side
clearance

[mm]

HVN20 / HVV20 104 35-50 100-300 100-250
HVN20 / HVV20 122 17-32 100-300 100-250

8 Preassembly of fixture and bracket foot
Saw bracket foot to the required length. Mount support bracket
according to the illustration.

Attention:
Mind clamp position (D)!
Affix soundproof film (F).

9 Mount support brackets and heating panel
Insert support brackets between the heating panels and tighten
the hexagon head cap screws M8 (G) with wrench SW13.
Check the 90°-rotation of the clamps and bracket grip!

10 Position heating panel
Attention:

Observe wall clearance at all cost!
Position the heating panel at the required location and mark the
drill hole positions.
Frill holes accordingly.

11 Drill hole pattern / bracket foot
12 Drill hole pattern / wall bracket

CL HP  = construction length heating panel
CH HP = construction height heating panel
BE L = bottom edge lug
Mark height according to illustration and drill the appropriate
number of holes.

12 Secure wall brackets with appropriate plugs and
screws (not supplied). DO NOT tighten!

Attention:
It is imperative that the heating panel be secured by wall
brackets!

13 Secure heating panel
Position the heating panel at the wall and fit into the pre-
mounted wall brackets. Secure support brackets to the floor
with appropriate plugs and screws (not supplied).

14 Secure heating panel
Adjust wall brackets until the lugs of the heating panel rest
correctly (the lugs must be fully inserted in the wall bracket
grooves). Tighten the wall brackets.

15 Mount side rear cover (type 22 only)
Replace the jobsite covering of the heater with the protective
film and adhesive tape.

16 Completely remove protective film prior to
commissioning.

17 Send packaging material and old parts for recycling
or orderly waste disposal (observe regional
regulations).

Instructions de montage
I Consignes du constructeur
Généralités

Veuillez noter toutes les remarques, en particulier les
caractéristiques techniques et les limites d’utilisation !

Utilisation conforme
La console d’appui ne doit être utilisée que pour la fixation de
parois chauffantes verticales à deux couches de la marque
Kermi.

N’utiliser la console d’appui qu’en liaison avec la console
murale !

Toute autre utilisation est non conforme et par conséquent
interdite.

Réclamations
Le cas échéant, adressez-vous à votre technicien spécialisé !

Attention !
Ne faites exécuter le montage et les réparations que par un
technicien spécialisé pour que vos droits à la garantie pour
défaut d’une qualité assurée restent valides.

Entretien et nettoyage
Un entretien particulier de la console est inutile.
Le nettoyage doit s’effectuer exclusivement avec des produits
du commerce doux et non agressifs.

II Déroulement du montage
1 Avant le montage, lire avec soin la notice !
2 Transport et stockage dans l’emballage de protection

uniquement !
3 Vérifier l’exhaustivité et les endommagements

éventuels du contenu de l’emballage !
Pos. Désignation Quantité
A Console murale ZAWANK02 2
B Pied de console 2
C Logement 2
D Elément de blocage 2
E Douille de guidage 2
F Feuille de protection acoustique 4
G Vis à six pans M8x50 2
H Rondelle Ø 8.4 2
J Goupille filetée M8x8 2
K Instructions de montage 1
L Intercalaire en langue étrangère 1

4 Utilisation de la console

Type Dimensions
[mm]

Console

HVN20 / HVV20
HVN22 / HVV22

BH : 600 - 3600
BL : 350 - 1750
BT : 104 / 122

2 x console murale
2 x console d’appui

Charge maximale 200 kg par console !
5 Préparer l’outillage nécessaire

Les chevilles et vis appropriées ne sont pas contenus dans la
fourniture !

6 Retirer l’emballage
Retirer l’emballage avec précaution dans le bas et dans la zone
des languettes.

7 Position de montage

Type de paroi
chauffante

BT
[mm]

a =
distance

par rapport
au mur

[mm]

b =
distance

par rapport
au sol

(plancher)
[mm]

c =
distance
latérale

[mm]

HVN20 / HVV20 104 35-50 100-300 100-250
HVN22 / HVV22 122 17-32 100-300 100-250

8 Prémontage du logement et du pied de console
Scier le pied de console à la longueur souhaitée. Monter la
console d’appui conformément à l’illustration.

Attention :
Veiller à la position de l’élément de blocage (D) !
Coller la feuille insonorisante (F).

9 Monter les consoles d’appui et la paroi chauffante
Insérer les consoles d’appui entre les plaques chauffantes et
serrer les vis à six pans M8 (G) avec la clé à vis SW13.
Vérifier la rotation à 90° des éléments de blocage et la stabilité
des consoles !

10 Positionner la paroi chauffante
Attention :

Respecter impérativement la distance par rapport au mur
a !
Positionner la paroi chauffante à l’emplacement souhaité et
marquer les positions des trous de perçage.
Percer les trous suivant les marques.

11 Schéma de perçage / pied de console
12 Schéma de perçage de console murale

BL HW  = longueur de construction de paroi de chauffage
BH HW = hauteur de construction de paroi de chauffage
UK L = bordure inférieure de languette
Marquer le repère en hauteur suivant l’illustration et percer le
nombre de trous requis.

12 Fixer les consoles murales avec les chevilles et vis
appropriées (ne sont pas continues dans la
fourniture). NE PAS serrer à fond !

Attention :
Une protection de la paroi chauffante par la paroi murale est
indispensable !

13 Fixer la paroi chauffante
Positionner la paroi chauffante devant le mur et l’accrocher
dans les consoles murales prémontées. Fixer les consoles
d’appui au sol avec les chevilles et vis appropriées (ne sont
pas contenues dans la fourniture).

14 Bloquer la paroi chauffante
Déplacer les consoles murales jusqu’à ce que les languettes
de la paroi chauffante soient correctement posées (les
languettes doivent entrer complètement dans les rainures des
consoles murales). Serrer les consoles murales.

15 Monter le recouvrement latéral arrière (type 22
uniquement)
Rétablisser le recouvrement de chantier avec la feuille
plastique de protection et le ruban adhésif.

16 Enlever complètement la feuille de protection avant la
mise en service.

17 Envoyer les matériaux d’emballage et les pièces
usées au recyclage ou à un système d’évacuation de
déchets approprié (respecter les prescriptions
locales).

Istruzioni per il montaggio
I Indicazioni del costruttore
Informazioni generali

Osservate tutte le indicazioni, in particolare i dati tecnici e le
restrizioni d'impiego!

Uso ammesso
Il supporto d’appoggio può essere utilizzato solo per il fissaggio
di termo-pannelli da parete verticali doppi del marchio Kermi.

Utilizzare il supporto di appoggio solo in connessione con
supporto per attacco alla parete!

Ogni altro uso è da considerarsi improprio e pertanto non
ammesso!

Reclami
In caso di danni rivolgersi al proprio installatore/idraulico
specializzato di fiducia!

Attenzione!
Far eseguire montaggio e riparazioni solo da personale
qualificato, cosicché non vengano meno i propri diritti, secondo
la legge sulla responsabilità del costruttore per difetti della
cosa.

Manutenzione e pulizia
Non è necessaria una particolare manutenzione del supporto.
La pulizia può essere eseguita solo con detergenti delicati e
non abrasivi, che si trovano comunemente in commercio.

II Svolgimento del montaggio
1 Leggere attentamente le istruzioni di montaggio prima

dell’installazione!
2 Trasporto e magazzinaggio solo nell'imballo

protettivo!
3 Controllare che il contenuto della confezione sia

completo, integro e non riporti danni.
Pos. Denominazione Quantità
A Supporto da parete ZAWANK02 2
B Piede supporto 2
C Sede 2
D Pezzo di bloccaggio 2
E Bussola guida 2
F Pellicola d’isolamento acustico 4
G Vite a testa esagonale M8x50 2
H Rosetta Ø 8,4 2
J Vite filettata senza testa 2
K Istruzioni di montaggio 1
L Inserto lingue straniere 1
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4 Uti lizzo del supporto

Tipo Dimensioni
[mm]

Supporto

HVN20 / HVV20
HVN22 / HVV22

BH: 600 - 3600
BL 350 - 1750
BT: 104 / 122

2 x supporti da parete
2 x supporti
d’appoggio

Portata max. 200 kg per cad. supporto!
5 Predisporre gli attrezzi necessari.

Viti e tasselli idonei non sono compresi nella fornitura!
6 Togliere l'imballo

Rimuovere con cautela l’imballo in basso ed a livello dei
passanti.

7 Posizione di  montaggio

Tipo di termo-
pannello da

parete

BT
[mm]

a = Distanza
dalla parete

[mm]

b = Distanza
dal

pavimento
(pavimento

finito)
[mm]

c = Distanza
dai lati

[mm]

HVN20 / HVV20 104 35-50 100-300 100-250
HVN22 / HVV22 122 17-32 100-300 100-250

8 Premontaggio sede e piede del supporto
Segare il piede del supporto alla lunghezza desiderata.
Montare il supporto di appoggio secondo la figura.

Attenzione!
Fare attenzione alla posizione del pezzo di bloccaggio (D)!
Incollare la pellicola d’isolamento acustico (F).

9 Montare i supporti di appoggio e termo-pannello da
parete
Inserire i supporti di appoggio fra le piastre di riscaldamento e
stringere bene le viti a testa esagonale M8 (G) con il cacciaviti
SW 13.
Controllare la rotazione di 90° dei pezzi di bloccaggio e la
tenuta dei supporti!

10 Posizionare il termo-pannello da parete
Attenzione!

Osservare assolutamente quanto prescritto per la distanza
dalla parete!
Collocare il temo-pannello da parete alla posizione desiderata
e segnare i punti dove effettuare i fori.
Effettuare i fori richiesti.

11 Perforazione / Piede supporto
12 Perforatura supporto da parete

BL HW  = Lunghezza d’ingombro termo-pannello da parete
BH HW = Altezza d’ingombro termo-pannello da parete
UK L = Spigolo inferiore passante
Tracciare l’altezza come da figura ed effettuare il numero di fori
richiesto.

12 Fissare i supporti da parete con viti e tasselli idonei
(non compresi nella fornitura). NON stringere le viti!

Attenzione!
Il fissaggio del termo-pannello da parete tramite l’apposito
supporto è assolutamente necessario!

13 Fissare il termo-pannello da parete
Posizionare il termo-pannello davanti alla parete ed
agganciarlo nei supporti da parete montati in precedenza.
Fissare i supporti di appoggio con viti e tasselli idonei (non
compresi nella fornitura) al pavimento.

14 Bloccare il termo-pannello da parete
Spostare i supporti da parete sino che i passanti del termo-
pannello non siano posizionati correttamente (i passanti
devono inserirsi completamente nelle scanalature dei supporti
da parete. Stringere bene i supporti da parete.

15 Innestare la copertura laterale posteriore (solo Tipo
22)
Applicare nuovamente la protezione, con pellicola protettiva e
nastro adesivo, mentre si eseguono ulteriori lavori.

16 Prima della messa in servizio togliere completamente
la pellicola protettiva.

17 Destinare i materiali d’imballo e le vecchie
componenti al riciclaggio o ad uno smaltimento
appropriato (osservare le prescrizioni regionali).

Instrucciones de montaje
I Instrucciones del fabricante
Generalidades

Observe todas las advertencias, en particular, aquellas
relacionadas con los datos técnicos y la gama de aplicaciones.

Uso permitido
El elemento de sustentación sólo deberá utilizarse para fijar
radiadores verticales de pared de dos hileras de la marca
Kermi.

¡Uilizar el elemento de sustentación sólo en combinación
con el soporte de pared!

Cualquier otro tipo de empleo será considerado como un
empleo ajeno al previsto y, por consiguiente, está prohibido.

Reclamación
En caso de presentarse algún daño, póngase en contacto con
su artesano especializado.

¡Atención!
Encargue los trabajos de montaje y de reparación únicamente
a artesanos especializados a fin de no perder los derechos que
le asisten según la ley de saneamiento por defectos ocultos.

Mantenimiento y limpieza
El elemento de sustentación no requiere ningún mantenimiento
especial.
La limpieza deberá realizarse empleando únicamente
detergentes suaves usuales en el comercio.

II Desarrollo del montaje
1 Antes de realizar la instalación, lea detenidamente las

instrucciones de montaje
2 Efectúe el transporte y el almacenamiento únicamente

con el embalaje protector.
3 ¡Cerciórese de que el contenido del paquete esté

completo y de que no presente daños!
Pos.  Denominación Cantidad
A Soporte de pared ZAWANK02 2
B Base del elemento de sustentación 2
C Pieza de recepción 2
D Pieza de sujeción 2
E Manguito-guía 2
F Laminilla de aislamiento acústico 4
G Tornillo de cabeza hexagonal M8x50 2
H Arandela Ø 8.4 2
J Perno roscado M8x8 2
K Instrucciones de montaje 1
L Hoja con el texto en lengua extranjera 1

4 Empleo del elemento de sustentación

Tipo Dimensiones
[mm]

Elemento de
sustentación

HVN20 / HVV20
HVN22 / HVV22

BH: 600 - 3600
BL: 350 - 1750
BT: 104 / 122

2 x soporte de pared
2 x elementos de
sustentación

Carga máxima por cada elemento de sustentación: 200 kg
5  Prepare las herramientas que hagan falta

¡El alcance de suministro no incluye las espigas ni los tornillos
adecuados!

6 Quitar el embalaje
Quite con cuidado el embalaje de la parte inferior y del área de
las orejas de fijación.

7 Posición de montaje

Radiador de
pared tipo

BT
[mm]

a =
distancia a

la pared

[mm]

b = distancia
del suelo

(suelo con
revestimiento)

[mm]

c =
distancia

lateral

[mm]
HVN20 / HVV20 104 35-50 100-300 100-250
HVN22 / HVV22 122 17-32 100-300 100-250

8 Montaje de la pieza de recepción y de la base del
elemento de sustentación
Aserrar la base del elemento de sustentación a la longitud
deseada.  Montar el elemento de sustentación de acuerdo con
la ilustración.

Atención:
Prestar atención a la posición de la pieza de sujeción (D)
Pegar la laminilla de aislamiento acústico (F).

9 Montar los elementos de sustentación y el radiador de
pared
Introducir los elementos de sustentación entre las placas del
radiador y apretar lor tornillos de cabeza hexagonal M8 (G) con
la llave de tornillos, ancho de llave 13.
Girar las piezas de sujeción en un ángulo de 90° y revisar la
firmeza de los elementos de sustentación.

10 Posicionar el radiador de pared
Atención:

¡Es imprescindible observar la distancia a la pared!
Posicionar el radiador de pared en el lugar deseado y marcar
la posición de las perforaciones.
Realizar la perforación de manera correspondiente.

11 Características del taladro / Base del elemento de
sustentación

12 Características del taladro / Soporte de pared
BL HW  = Longitud del radiador de pared
BH HW = Altura del radiador de pared
UK L = Canto inferior de la oreja
Marcar los puntos en la pared de acuerdo con la ilustración y
taladrar la cantidad de agujeros correspondiente.

12 Fijar los soportes de pared empleando espigas y
tornillos adecuados (no forman parte del alcance de
suministro). ¡NO apretarlos!

Atención:
¡Es imprescindible sujetar el radiador de pared por medio de
los soportes de pared!

13 Fijar el radiador de pared
Colocar el radiador de pared enfrente de la pared y
engancharlo en los soportes de pared montados
anteriormente. Fijar los elementos de sustentación en el suelo
empleando espigas y tornillos adecuados (no forman parte del
alcance de suministro).

14 Fijar bien el radiador de pared
Desplazar los soportes de pared hasta que las orejas del
radiador de pared estén en la posición correcta (las orejas
deben estar completamente sumergidas en las ranuras de los
soportes de pared). Apretar los soportes de pared.

15 Colocar la cubierta posterior lateral (sólo tipo 22)
Vuelva a cubrir completamente el radiador empleando la
laminilla protectora y una cinta adhesiva.

16 Antes de la primera puesta en servicio hay que quitar
la laminilla protectora.

17 El material de embalaje y las piezas desgastadas
deberán ser eliminados a través del sistema de
reciclaje o de la forma prescrita (obsérvense las
prescripciones locales).
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Montá ní návod
I Pokyny výrobce

eobecn
Dbejte v ech pokyn , zejména ale berte na v domí technická
data a meze pou ití!

Dovolené pou ití
Podp rná konzola se smí pou ít pouze pro upevn ní
dvouvrtstvových vertikálních topných st n Kermi.

Podp rnou konzolu pou ít pouze ve spojení se st novou
konzolou!

Ka dé jiné pou ití neodpovídá ur ení a není proto dovolené!
Reklamace

V p ípad  po kození se obra te na Va eho odborného
emeslníka!

Pozor!
Montá  a opravy nechte provád t pouze odborným
emeslníkem, aby jste neztratili práva podle zákonu o ru ení za

cné kody!
Údr na a ist ní

Obvzlá tní údr ba oblo ení patek není zapot ebí.
ist ní se m e provád t bez výjimky pouze jemnými,

neod rnými, v obchodech b  prodejnými istícími
prost edky.

II Pr h montá e
1 P ed montá í si pozorn  p te montá ní návod!
2 Dopravujte a skladujte výrobek pouze v ochranném

obalu!
3 Kontrolovat obsah balení zda je kompletní a

nepo kozené!
Poz Popis Mno ství
A Nást nná konzola ZAWANK02 2
B Patka konzoly 2
C P ípoj 2
D Svorka 2
E Vodící objímka 2
F Fólie pro zvukovou izolaci 4
G estihranný roubM8x50 2
H Podlo ka Ø 8.4 2
J Kolík se závitem M8x8 2
K Montá ní návod 1
L P íloha 1

4 Pou ití konzoly

Typ Rozm ry
[mm]

Konzola

HVN20 / HVV20
HVN22 / HVV22

BH: 600 - 3600
BL: 350 - 1750
BT: 104 / 122

2 x Nást nná konzola
2 x Podp rná konzola

Zatí ení maximáln  200 kg pro konzolu!
5 P ipravit si pot ebné ná adí

Vhodné hmo dinky a rouby nejsou v objemu dodávky
obsa ené!

6 Odstranit balení
Odstranit opatrn  balení dole a v prostoru lamel.

7 Pozice zabudování

Topná st na-
Typ

BT
[mm]

a = Odstup
od st ny

[mm]

b = Odstup
od podla í

(Hotové
podla í)

[mm]

c =
Postranní

odstup

[mm]
HVN20 / HVV20 104 35-50 100-300 100-250
HVN22 / HVV22 122 17-32 100-300 100-250

8 P edmontá  p íjem a patka konzoly
Upilovat patku konzoly na po adovanou délku. Montovat
podp rnou konzolu p im en  zobrazení.

Pozor:
Dávat pozor na polohu svorky (D)!
Nalepit fólii pro zvukovou izolaci (F).

9 Montovat podp rné konzoly a topnou st nu
Vlo it podp rné konzoly mezi topné desky a roubovákem
SW13 pevn  utáhnout estihranné rouby M8 (G).
Kontrolovat 90°-oto ení svorek a dr ení konzol!

10 Uvést topnou st nu do pozice
Pozor:

Brát bezpodmíne  na v domí odstup od st ny!
Dát topnou st nu na po adovaném míst  do správné pozice a
ozna it pozice vývrt .
Vyvrtat odpovídající vývrty.

11 Zobrazení vývrt  / Patka konzoly
12 Obraz vývrtu Nást nná konzola

BL HW  = Stavební délka Topná st na
BH HW = Stavební vý ka Topná st na
UK L = Spodní hrana Lamela
Narýsovat vý ku p im en  zobrazení a poté vyvrtat
odpovídající po et vývrt .

12 P ipevnit nást nné konzoly vhodnými hmo dinkami a
rouby (nejsou p edm tem dodávky) NE pevn

utáhnout!!
Pozor:

Zaji ní topné st ny pomocí nást nných konzol je
bezpodmíne  zapot ebí!

13 P ipevnit topnou st nu
Topnou st nu postavit do pozice p ed st nou a poté zav sit do

edmontovaných nást nných konzol. Podp rné konzoly se se
na podlahu p ipevní vhodnými hmo dinkami a rouby (nejsou
obsa ení v objemu dodávky).

14 Zaji ní topné st ny
Nást nné konzoly se musí tak dlouho posunovat, a  budou
lamely topné st ny správn  polo eny (lamely topné st ny musí
být kompletn  vlo eny do drá ek nást nných konzol). Nakonec
nást nné konzoly pevn  utáhnout.

15 Nasadit postranní zadní zakrytí (pouzeTyp 22)
Obnovit stavební ochranu pomocí ochranné fólie a lepícími
páskami.

16 P ed uvedením do provozu ochrannou fólii odstranit.
17 Balení spolu s vyslou ilými díly odevzdejte k recyklaci

nebo k odborné likvidaci (respektujte regionální
edpisy).

Instrukcja monta u
I Wskazówki producenta
Informacje ogólne

Nale y przestrzega  wszystkich wskazówek, a zw aszcza
danych technicznych i granic zastosowania!

Dopuszczalne u ytkowanie
Konsola wspornikowa mo e by  u ywana wy cznie do
mocowania dwuwarstwowych grzejników p ytowych marki
Kermi.

Konsole wspornikowe nale y stosowa  tylko w po czeniu
z konsol cienn !

Ka de inne zastosowanie jest niezgodne z przeznaczeniem
i dlatego niedopuszczalne!

Reklamacje
W razie uszkodzenia prosimy zwróci  si  do specjalistycznego
zak adu rzemie lniczego!

Uwaga!
Monta  i naprawy nale y zleca  wy cznie specjali cie, aby nie
wygas y Pa stwa prawa do roszcze  z tytu u ustawy
o odpowiedzialno ci za wady rzeczowe!

Konserwacja i czyszczenie
Specjalna konserwacja konsoli jest zb dna.
Czy ci  mo na wy cznie za pomoc  delikatnych, nie
szoruj cych rodków do czyszczenia, dost pnych w handlu.

II Przebieg monta u
1 Uwa nie przeczyta  instrukcj  monta u przed

zabudow !
2 Transport i sk adowanie tylko w opakowaniu

ochronnym!
3 Sprawdzi , czy zawarto  opakowania jest kompletna

i nieuszkodzona!
Poz. Nazwa Liczba
A Konsola cienna ZAWANK02 2
B apa konsoli 2
C Uchwyt 2
D Kszta tka zaciskowa 2
E Tulejka prowadz ca 2
F Folia d wi koch onna 4
G ruba z bem sze ciok tnym M8x50 2

H Podk adka Ø 8.4 2
J Wkr t bez ba M8x8 2
K Instrukcja monta u 1
L Wk adka obcoj zyczna 1

4 Zastosowanie konsoli

Typ Wymiary
[mm]

Konsola

HVN20 / HVV20
HVN22 / HVV22

BH: 600 - 3600
BL: 350 - 1750
BT: 104 / 122

2 x konsola cienna
2 x konsola
wspornikowa

Obci enie maksymalnie 200 kg na ka  konsol !
5 Przygotowa  potrzebne narz dzia

Odpowiednie ko ki i ruby nie s  obj te zakresem dostawy!
6 Usun  opakowanie

Ostro nie usun  opakowanie u do u w obszarze czników.
7 Po enie zabudowy

Typ grzejnika
ytowego

BT
[mm]

a = odst p
od ciany

[mm]

b = odst p
od pod ogi
(pod e
gotowe)

[mm]

c = odst p
boczny

[mm]

HVN20 / HVV20 104 35-50 100-300 100-250
HVN22 / HVV22 122 17-32 100-300 100-250

8 Monta  wst pny uchwytu i apy konsoli
Przyci ap  konsoli na wymagan  d ugo . Zamontowa
konsol  wspornikow  zgodnie z rysunkiem.

Uwaga:
Zwróci  uwag  na po enie kszta tki zaciskowej (D).
Przyklei  foli  d wi koch onn (F).

9 Monta  konsoli wspornikowych i grzejnika p ytowego
Wprowadzi  konsole wspornikowe pomi dzy p yty grzejnika
i kluczem maszynowym o rozmiarze 13 dokr ci ruby z bem
sze ciok tnym M8 (G).
Sprawdzi  obrócenie kszta tek zaciskowych o 90°
i zamocowanie konsoli!

10 Ustawianie grzejnika p ytowego
Uwaga:

Koniecznie uwa  na odst p od ciany a!
Ustawi  grzejnik p ytowy w wymaganym miejscu i zaznaczy
pozycje otworów do wiercenia.
Odpowiednio wywierci  otwory.

11 Schemat wiercenia / apa konsoli
12 Schemat wiercenia otworów pod konsol cienn

BL HW  = d ugo  grzejnika p ytowego
BH HW = wysoko  grzejnika p ytowego
UK L = dolna kraw cznika
Nanie  szkic pionowy zgodnie z rysunkiem i wywierci
odpowiedni  liczb  otworów.

12 Zamocowa  konsole cienne odpowiednimi ko kami
i rubami (nie obj tymi zakresem dostawy). NIE
doci ga !

Uwaga:
Bezwzgl dnie konieczne jest zabezpieczenie grzejnika

ytowego przez konsol cienn !
13 Zamocowa  grzejnik p ytowy

Ustawi  grzejnik p ytowy przed cian  i zaczepi  we wst pnie
zamontowanych konsolach ciennych. Zamocowa  konsole
wspornikowe do pod a odpowiednimi ko kami i rubami (nie
obj tymi zakresem dostawy).

14 Zabezpieczanie grzejnika p ytowego
Przesun  konsole cienne, a czniki grzejnika p ytowego

 dobrze przylega  ( czniki musz  w ca ci wchodzi
w rowki konsoli ciennych). Dokr ci  konsole cienne.

15 Za  tyln  boczn  os on  (tylko typ 22)
Ponownie os oni  grzejnik foli  ochronn  i ta
samoprzylepn  przed uszkodzeniem podczas budowy.

16 Przed uruchomieniem zdj  ca  foli  ochronn .
17 Odda  materia y opakowania i zu yte cz ci do

recyklingu lub zadba  o ich prawid owe usuni cie
(przestrzega  przepisów regionalnych).
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